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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 
От: Генералния секретариат на Съвета 
До: Делегациите 
Относно: Първи заключения на Съвета относно 11-ата министерска 

конференция на Световната търговска организация (СТО) 
  

Приложено се изпраща на делегациите първите заключения на Съвета относно 11-ата 

министерска конференция на Световната търговска организация (СТО), приети от Съвета на 

10 декември 2017 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Първи заключения на Съвета 

относно 11-ата министерска конференция на Световната търговска организация (СТО) 

 

1. Като твърдо вярва, че търговията допринася за създаването на благоденствие и работни 

места, Европейският съюз е поел ангажимент за поддържане на отворена и основана на 

правила многостранна търговска система, в която СТО да играе централна роля. ЕС 

подкрепя амбициозен, но реалистичен и балансиран пакет за 11-ата министерска 

конференция на Световната търговска организация (11МК) в Буенос Айрес, като очаква 

от всички членове на СТО конструктивен и адекватен принос, който да отразява изцяло 

техните възможности. ЕС ще се противопоставя на всеки опит за подкопаване или 

отслабване на многостранната система, включително уреждането на спорове, като един 

от основните ѝ стълбове. ЕС изразява готовността си да проучи начините за укрепване 

на СТО, включително нейните функции по отношение на преговорите, наблюдението и 

уреждането на спорове. 

 

2. Съветът подкрепя постигането на добри и съществени резултати по отношение на 

субсидиите за сектора на рибарството, които надхвърлят въпроса за незаконния, 

недеклариран и нерегулиран риболов (ННН) и които включват ясни правила. 

 

3. Съветът припомня, че съвместното предложение на ЕС и Бразилия относно вътрешна 

подкрепа за селското стопанство представлява разумен и балансиран подход за 

решаване по всеобхватен начин на въпроса с вътрешната подкрепа и с държавния 

резерв за целите на продоволствената сигурност. За ЕС вътрешната подкрепа за 

селското стопанство е тясно свързана с въпроса за поддържането на държавен резерв за 

целите на продоволствената сигурност. Съветът е готов да подкрепи разумни и 

балансирани резултати в тези области и да вземе предвид исканията на развиващите се 

и по-специално на най-слабо развитите страни, без да се засягат настоящите или 

бъдещите обсъждания относно селскостопанската политика на ЕС. 
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4. Съветът също отдава значение на постигането на напредък на 11МК във връзка с 

електронната търговия, вътрешната уредба в областта на услугите, прозрачността и 

добрите регулаторни практики, отнасящи се до малките и средните предприятия, 

улесняването на инвестициите, както и ММСП (микро-, малките и средните 

предприятия) и ограниченията на износа в селското стопанство. Съветът също придава 

особено значение на напредъка на разискванията в рамките на СТО относно 

хоризонталните субсидии. Във връзка с това Съветът подчертава необходимостта да се 

проучат възможни начини за постигането на напредък по тези отделни въпроси. В това 

отношение Съветът приветства съвместните изявления на заинтересованите членове по 

тези въпроси за по-нататъшни действия с оглед задълбочаване на многостранните 

обсъждания. 

 

5. Съветът подкрепя Комисията в усилията ѝ конференцията да премине успешно, като 

очаква добра координация между държавите членки и Комисията по време на 11МК. 

Съветът ще направи оценка на отбелязания напредък с цел постигане на балансирани 

резултати, съответстващи на изложените по-горе условия. За тази цел Съветът очаква 

предложенията на Комисията за преговорни позиции на ЕС по проектотекстовете, 

обсъждани в СТО. Съветът очаква още Комисията да представи договорените текстове 

на СТО за одобрение от Съвета от името на ЕС преди тяхното окончателно приемане от 

органите на СТО. 

 

6. Съветът приветства и одобрява съвместната декларация относно търговията и 

икономическото овластяване на жените, която ще бъде провъзгласена по повод на 11-

ата министерска конференция на Световната търговска организация. 
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